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Президент Франции Эмманю-
эль Макрон все же подписал 

закон о спорной пенсионной 
реформе в прошлую субботу,  
15 апреля, вопреки трехме-
сячным протестам и призы-
вам профсоюзов не применять 
закон. Текст был опубликован 
до рассвета во французском 
официальном журнале, а это 
означает, что теперь он стал 
законом.

Садыг БАБАЕВ

Безусловно, государственные 
пенсионные системы во многих 
смыслах являются краеугольным 
камнем всеобщего благосостоя-
ния во многих современных раз-
витых странах. Тем не менее, в по-
литических дискуссиях о пенсиях 
с 1980-х годов доминировал нарра-
тив о кризисе как в академических 
экономических кругах, так и в по-
литических институтах. Поскольку 
переход к старению рассматривался 
как фактор, вызывающий более низ-
кий экономический рост и умень-
шающий относительную числен-
ность плательщиков, сохранение 
пенсионной политики неизменно  
представлялось рецептом от ката-
строфы. 

У многих концепция пенсионной 
реформы вызывает в воображении 
неизбежный процесс сокращения 
штатов - либо с точки зрения сокра-
щения пособий, либо в связи с по-
вышением пенсионного возраста.

С учетом всех этих преслову-
тых рекомендаций макроновская 
Франция ринулась к беспрецедент-
ным «свершениям» по принятию 
новой пенсионной реформы, ме-
тоды которой прославили Пятую  
республику как тираническую.

И президент Франции Эмма-
нюэль Макрон все-таки довел на-
чатое им до «конца».

Соответствующая публикация 
вышла всего через несколько часов 
после одобрения Конституцион
ным советом сути законопроек-
та, включая изменение заголовка 
о повышении пенсионного возрас-
та с 62 до 64 лет.

Профсоюзы предупредили, что 
призывают к массовым протестам 
в День труда 1 мая, а в нескольких 
городах в одночасье после оглаше-
ния «приговора» вспыхнули жесто-
кие демонстрации. Битва за реали-
зацию закона превратилась в самую 
большую внутреннюю проблему 
второго мандата Макрона, посколь-
ку он столкнулся не только с широ-
ко распространенной оппозицией 
населения к изменениям, но также 
с падением личной популярности.

Лидер социалистов Оливье Фор 
заявил, что скорейшее подписание 
закона Макроном продемонстри-
ровало «презрение» к протестному 
движению, в то время как крайне 
левый депутат Франсуа Рюффин на-
звал это «демократической задерж-
кой». «Закон, принятый посреди 
ночи, напоминает о его воровской 
сущности», - написал в Твиттере 
глава Французской коммунистиче-
ской партии Фабьен Руссель, при-
звав население - 1 мая все на улицу».

Конституционный совет, состоя
щий из девяти членов, вынес ре-
шение в пользу ключевых положе-
ний реформы, включая повыше-
ние пенсионного возраста до 64 лет 
и увеличение количества лет рабо-
ты, необходимых для получения 
полной пенсии, заявив, что дан-
ный законопроект соответствует 
французскому законодательству.

Шесть незначительных пред-
ложений были отклонены, в том 
числе принуждение крупных ком-
паний публиковать информацию 
о том, сколько у них сотрудников 

старше 55 лет, и создание специа
льного контракта для пожилых 
работников.

Таким образом, в Кодекс социа
льного обеспечения были внесе-
ны соответствующие изменения. 
В первом абзаце слово: «шестьде-
сят два» было заменено словом 
«шестьдесят четыре», говорит-
ся в тексте, имея в виду пенси-
онный возраст.

Макрон назвал это изменение 
«необходимым», чтобы избежать 
годового дефицита пенсий, кото-
рый, согласно прогнозам прави-
тельства, достигнет 13,5 млрд евро 
к 2030 году. «Держись курса. Это 
мой девиз», - сказал Макрон, осма-
тривая собор Нотр-Дам в Париже, 
через четыре года после разруши-
тельного пожара, который почти 
уничтожил готический памятник. 

Стремясь избежать последую-
щего общественно-политического 
кризиса в стране, премьер-министр 
Элизабет Борн написала в Твитте-

ре, что после вердикта суда «нет 
ни победителей, ни проигравших».

Но левая ежедневная газета 
Liberation написала в своем за-
головке над фотографией про-
теста: «Мы не побеждены: про-
тивники реформы не собирают-
ся разоружаться».

В Париже за одну ночь были 
подожжены велосипеды, электрон-
ные скутеры и мусор, в то время 
как сотни протестов вспыхнули 
в других городах, включая Мар-
сель и Тулузу. В западном городе 
Ренн протестующие подожгли вход 
в полицейский участок и конфе-
ренц-центр. Полиция Парижа со-
общила, что в ту ночь были аре-
стованы 112 человек.

Вторым решением, вынесенным 
в пятницу, суд отклонил предло-
жение оппозиционных законода-
телей о проведении референдума 
по альтернативному пенсионно-
му закону, согласно которому пен-
сионный возраст оставался бы на 
уровне 62 лет.

В минувший вторник Эмманю-
эль Макрон выступил с телеобра-
щением, в котором выразил сожа-
ление о том, что «не удалось найти 
консенсус» по реформе. «Посте-
пенное увеличение работы также 
приносит больше богатства всей 
нашей стране», - сказал Макрон, 
признав справедливым гнев по 
поводу роста цен и времени рабо-
ты, которые «не позволяют слиш-
ком большому количеству фран-
цузов жить хорошо».

Что ж, пенсионная реформа  
Макрона, ключевое изменение 
в период его руководства стра-
ной, ныне в центре внимания про-
тестов его оппонентов. Очевид-
но, что «макроновские реформы» 
дорого обошлись французско-
му президенту, т.к. опросы об-
щественного мнения показыва-
ют, что его популярность упала 
до самого низкого уровня за по-
следние четыре года. И нет со-
мнений в том, что на протяже-
нии всей истории французской 
государственности период руко-
водства Макрона Францией оста-
вит за собой черные пятна как во 
внешней, так и во внутренней по-
литике Пятой республики. 

На протяжении всей исто-
рии французской государ-
ственности период руко-
водства Макрона Франци-
ей оставит за собой черные 
пятна как во внешней, так 
и во внутренней полити-
ке Пятой республики 
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Суицид по-французски
Макрон довел-таки начатое им до «конца»

Глубоко изучая отечествен-
ную историю и географию, 

мы понимаем, что территория 
современной Азербайджанской 
Республики - это всего лишь 
часть большого азербайджан-
ского ареала, где испокон ве-
ков жили наши предки, соро-
дичи и соплеменники. 

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Так уж получилось, что в те-
чение нескольких веков террито-
рии этого ареала были захвачены 
нашими пресловутыми соседями, 
разделены, переданы и включены 
в состав других государств. 

Понятно, что исторический 
процесс изменить нельзя. У него 
свои законы и правила. Однако со-
временное международное пра-
во выступает за территориальную 
целостность всех членов между-
народного сообщества, за право 
беженцев жить на своей истори-
ческой родине. С этой точки зре-
ния сегодня актуальность набира-
ет Великое возвращение на свои 
исконные земли западных азер-
байджанцев, представители ин-
теллигенции которых продолжа-
ют делиться с нами своими мысля-
ми и воспоминаниями о Западном 
Азербайджане. 

Сегодня гость газеты «Бакин-
ский рабочий» - Аида Худавердие-
ва, географ-картограф, специалист 
по исследованию и восстановле-
нию исторических карт.

- Аида ханым, вы как одна из 
представительниц интеллиген-
ции Западного Азербайджана 
на протяжении долгих лет безус
танно работаете во имя торже-
ства справедливости и возвра-
щения на историческую родину 
- в Западный Азербайджан - ис-
тинных его хозяев. Нашей чита-
тельской аудитории будут инте-
ресны ваши суждения о новой 
исторической возможности вер-
нуться в родные края. 

- В первую очередь я хотела бы 
выразить глубокую благодарность 
за предоставленную мне возмож-
ность поделиться своими воспо-
минаниями и переживаниями не 
только со своими соплеменника-
ми, но и всем азербайджанским 
народом. 

Что касается вашего вопро-
са, то я окончила среднюю шко-
лу в Гейчинском магале Западно-
го Азербайджана и прожила там 
18 лет. Мне знакомы каждый ка-
мушек, каждая речка, уголок тех 
мест, и они так мне дороги, что за 
прошедшие 35 лет я ни на минуту 
не теряла надежды на то, что эта 
тоска все-таки закончится. К со-
жалению, мои родители покинули 
наш мир в большой тоске, так и не 
увидев свои родные очаги. Но, как 
говорят, надежда умирает послед-
ней. Мои ожидания оправдались. 
Сегодня появилась возможность 
вернуться на Родину в Гейча, дабы 
возрадовались души моих предков.

- В чем особенности Гейчин-
ского магала?

- Моя родная земля - Гейчин-
ский магал - исторический рай-
он, расположенный вокруг озера  
Гейча на территории Западного 
Азербайджана (ныне Республика 
Армения). До 1988 года Гейчинский 
магал был густонаселенным азер-
байджанцами районом. В 1747-1828 

годах он входил в состав Иреван-
ского ханства, а позже стал основ-
ной частью Иреванской губернии. 
В 1918 году Гейчинский район вошел 
в состав Азербайджанской Демо-
кратической Республики (АДР) как 
историческая земля Азербайджана.  
После падения АДР азербайд-
жанские территории Зангезур-
ского, Гейчинского, Шарурско-
го, Дяряляязского, а также Дили-
жанского районов были незаконно 
переданы Армении. В годы совет-
ской власти, когда Армянская ССР 
была разделена на области, Гейчин-
ский магал был искусственно раз-
делен на пять административных 
районов - Чамберак, Басаркечер, 
Ашагы Гаранлык, Кавар, Еленов-
ка. Среди всех уездов Иреванско-
го ханства Гейчинский магал вы-
делялся не только большой пло-

щадью, но и количеством своих 
селений - 103. В различных энцик
лопедиях и исторических источ-
никах в Западном Азербайджане 
упоминаются тысячи тюркско- 
азербайджанских поселений, а так-
же другие макро-, мезо- и микро-
топонимы. Многие такие топони-
мы перечислены в книге И.Шопена 
(1852). Автор привел список де-
ревень Гейчинского магала по ре-
зультатам переписи, проведенной 
им лично в 1829-1832 гг. И.Шопен 
также записал названия деревень 
в Гейчинском магале, разрушен-
ных в результате русско-иранской 
(1826-1828 гг.) и русско-турецкой 
(1828-1829 гг.) войн. В этом спи-
ске преобладают азербайджанские 
названия. 

- Аида ханым, есть ли исто-
рические карты, свидетельству-
ющие об этом?

- Конечно, поэтому в данном 
случае мы отдаем предпочтение кар-
тографическим источникам - кар-
там, составленным в 1877 и 1903 го-
дах. Военно-топографическая карта 
Кавказского края была составлена 
в 1877 году штабс-капитаном Кон-
дратьевым на основании данных 
корпуса топографов. Карта была 
издана в военно-топографическом 
отделе штаба Кавказского воен-
ного округа в масштабе 1:210000 
(2,1 км в 1 см) или 5 верст в ан-
глийских дюймах. На карте 1877 
года и на карте среднего масшта-
ба «Южный Кавказ, 1903 г.» четко 

отражены основные элементы тер-
ритории, населенные пункты, гра-
ницы административных единиц.

- Слушая вас, чувствуешь как 
вы любите и тоскуете по Родине...

- Скажу так, когда мы говорим 
Гейча, понимаем, что есть конкрет-
ное географическое пространство 
с материальными благами, возду-
хом, водой, животным и раститель-
ным миром, определенными гра-
ницами, а также есть возвышен-
ный, сакральный эмоциональный 
объект, одухотворенный в мыслях 
и мечтах человека. Понятие Роди-
ны формируется синтезом мате-
риального и духовного. В настоя-
щее время во многих странах мира 
находятся сотни тысяч наших со-
отечественников, насильственно  
изгнанных со своей родины -  
Западного Азербайджана.

-Тогда поставим вопрос более 
конкретно, что означает лично 
для вас Западный Азербайджан?

- Мы пока не можем вернуть-
ся на Родину, но терять надежду 
мы также не имеем права. Понятие 
Родина в самом человеке, который 
носит ее в своем сердце, мыслях 
и мечтах до самой смерти. Запад-
ный Азербайджан для меня - это 
кибла, на которую устремлены взо-
ры и руки беженцев оттуда. Вели-
чайшее желание каждого мусульма-
нина - совершить паломничество 
в святую Каабу. Рано или поздно, 
но правоверный мусульманин обя-
зательно осуществляет эту мечту. 
Поэтому Западный Азербайджан 
для нас и лично для меня - это Ка-
аба намерений всех граждан, пра-
родина, наша вечная обитель. На-
деюсь, мы достигнем своего бла-
гого и справедливого намерения 
и пронесем нашу жизнь в вечность 
с ритуальным посещением нашей 
Родины-Каабы. Хотя последние 35 
лет я физически живу за пределами 
нашего Отечества, но душой нахо-
жусь именно там, на родной земле.

- Как вы думаете, что обещают 
нам в ближайшем будущем актуа-
лизация вопроса Западного Азер-
байджана на фоне деоккупации 
Карабахского и Восточно-Зан-
гезурского регионов и встреча 
представителей Общины Запад-
ного Азербайджана с Президен-
том Ильхамом Алиевым?

- Этот вопрос особенно актуа

лен для меня, потому что я готова 
сделать все, что в моих силах, чтобы 
перемещенные с нашей прародины 
в 1988 году люди смогли вернуть-
ся на свои же исконные земли. Как 
отметил Президент Ильхам Алиев: 
«Считаю, что отныне для всех нас, 
как для жителей Западного Азер-
байджана, так и для всего народа 
Азербайджана, очень важно, чтобы 
Община Западного Азербайджана 
функционировала в более организо-
ванной форме. Считаю, что отныне 
мы должны вести эту работу более 
целенаправленно. То есть создана 
организация, налажено исполнение, 
государственные органы оказыва-
ют и будут оказывать поддержку. 
Мною будут даны дополнительные 
указания. Поэтому считаю, что об-
щина должна продолжать свою ра-
боту по нескольким направлениям. 
Конечно, внутри страны деятель-
ность общины должна быть более 
заметной. В любом случае, ее актив-
ность в рамках Азербайджана мо-
жет быть очень важной».

- Аида ханым, каково ваше лич-
ное участие в процессе мирного 
возвращения в Западный Азер-
байджан истинных его хозяев и что 
вы планируете сделать для этого 
в ближайшем будущем?   

- Я не сомневаюсь, что Вели-
кое возвращение на Родину не за 
горами. Победоносный Верхов-
ный Главнокомандующий, Пре-
зидент Ильхам Алиев прекрасно 
знает, что, когда и как делать. Вот 
уже 35 лет как нас разлучили от 
своих родных домов. Сейчас наши 
люди моложе сорока лет не пом-
нят деревню Дяря. Однако все эти 
годы на различных мероприятиях 
и встречах, на свадьбах и похоро-
нах, дома и в быту село Дяря всегда 
было нашей главной темой, и мы 
старались привить любовь к Родине 
подрастающему поколению. При-
мечательно, что поколение, родив-
шееся в конце 80-х годов прошло-
го века, более привязано к Дяря, 
чем мы, люди старшего возраста. 
Мы постарались, чтобы отношения 
между нашими резидентами всег-
да оставались теплыми. Как и все 
фанатичные интеллигенты наше-
го села, я всегда старалась, чтобы 
патриотизм в сердцах нашего на-
рода не потерял свежести. Для это-
го мы создали в социальной сети 
Facebook страницу Дяря.

Через нее мы узнаем о том, что 
было до 1988 года и что последова-
ло за этим. На странице отражены 
административные и жилые здания, 
микрорайоны, дворы, сады и т.д. 
Словом, Дяря живет, как и прежде. 
Просто население пока что нахо-
дится вдали. Надеемся, что в ско-
ром времени, будет положен конец 
исторической несправедливости. 

По специальности я - картограф, 
поэтому сделаю все возможное в этой 
области, чтобы наша деятельность 
была более полноценной. Я тесно 
сотрудничаю с Общиной Западно-
го Азербайджана, мы часто встре-
чаемся с лидерами общин всех сел 
Гейчинского магала, создали груп-
пы, и я надеюсь, что мы подгото-
вим большую карту с геоинформа-
ционными системами и опублику-
ем новую коллекцию современных 
карт для мировой общественности. 
Я уверена, что мы добьемся боль-
ших успехов в этой деятельности 
и осуществим все намеченное.

- Благодарю за беседу.

 br.azПолный текст 
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Надежда вернуться жива
Аида Худавердиева: Во многих странах мира находятся сотни тысяч наших соотечественников,  
насильственно изгнанных из Западного Азербайджана

Дяря живет, как и прежде. Просто население 
пока что находится вдали. Будем надеяться, 
что в скором времени будет положен конец 
исторической несправедливости

В Баку задержан подозреваемый в раз-
рушении надгробий на кладбище, гово-
рится в совместном заявлении Генпроку-
ратуры и Министерства внутренних дел 
(МВД), сообщает АЗЕРТАДЖ.

По факту вандализма на кладбище, находя-
щемся на балансе Балаханского муниципали-
тета Сабунчинского района столицы, в управ-

лении полиции Сабунчинского района возбуж-
дено уголовное дело по статье 245 Уголовного 
кодекса (надругательство над могилой), про-
водится предварительное расследование.

В совершении преступных деяний подозре-
вается Сеймур Дахилов, 1989 года рождения, 
проводивший ремонтные работы на кладби-
ще, но не получивший за свою работу опла-
ту. Отмечается, что в ночь с 16 на 17 апреля 

он пришел на кладбище и повредил могилы, 
разрушил надгробия и мемориальные доски.

Сеймур Дахилов был привлечен в качестве 
обвиняемого по статье 245 Уголовного кодекса.

Предварительное расследование продол-
жается, уголовное дело находится под контро-
лем руководства Генпрокуратуры и МВД. Об-
щественности будет предоставлена дополни-
тельная информация о результате.

Пресекая вандализм
Задержан подозреваемый в разрушении надгробий на бакинском кладбище

Lamiye
Машинописный текст
Бакинский рабочий.-2023.-21 апреля.-С.5.




